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" i r a t  a z  e r n ű e n‘ M i n d e n t ,  a  m i  s z é p  e s  e n u e s .  a  

ü g y e s s é g ,  a  f e g y e l m e z e t t s é g ,  a  f i z i k u m  p r o d u k á l n i  
t u d  é s  a  m i t  a  t e k n i k a  m e g t e r e m t e t t .  Marenzi  g r ó f  
e s z m é j e  t e s t e t  ö l t ö t t  é s  v a s á r n a p ,  m e g  h é t f ő n ,  
o k t ó b e r  3 - á n  é s  4 - é n  B u d a p e s t  n é p e  e l m e r ü l h e t  a  
h a r c i  l á t v á n y o s s á g o k  s z í n e s  ¡ k é p e i n e k  k á p r á z a t o s

A katonai sportünnep főpróbája. —
Budapest, o k t .  1 .

A  k ö l t ő k  é s  í r ó k  f a n t á z i á j á t  k é t s é g t e l e n ü l  m e g - s o r o z a t á b a n ,  
t e r m é k e n y í t i  a  h á b o r ú .  A  m ü v é s z l é l e k  k é p z e l e t e  v é -  , A z  E r z s é b e t  k i r á l y n é - u t o n  l é v ő  ü g e t ő v e r s e n y  

g i g s u h a n  a  h a r c t e r e k e n ,  f ö l r a g a d j a  a  k i f e j e z ő  m o z z a -  t é r s é g e n  m u t a t t á k  b e  m a  a  s a j t ó n a k ,  a  k a t o n a s á g
n a t o k a t ,  h o g y  v e r s b e n ,  p r ó z á b a n ,  d a r a b b a n  f ö l - n a k  é s  a  d i á k s á g n a k  a  h á b o r ú s  j á t é k o k a t .  A  v e r  .  ,  7  A

, r _ r . . „ - , rr r m Q várrészlct árkok, i hsrcos 1nu i3.tvs.nyok sorút, ¿oncszors ^ysAO-.IstoZ'*
dolgozván , a közönség ele tarja  tamtas. okulás, senyter belső resztben hatalmas v a r é  . • „ intáivK
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h á b o r ú s  d a r a b n a k  v o l t u n k  a  t a n ú i .  M o d e r n ,  h á b o r ú s  s z í n p a d o t .  R e n d k í v ü l  ü g y e s e n ,  v a l ó s á g o s  h a r c t é r r e
s z e r e p l ő i  v o l t  k o m p r i m á l v a  a  n e m  t ú l s á g o s a n  t á g a s  t e r ü l e t

(K ö t, v . fű z .) (O ld c
t ű n t  e l ő  s  a  h o g y  a  d i á k s á g  e z t  é s z r e v e t t e ,  a z  é l j e n ­

z é s  d ö r g é s e  v i h a r z o t t  v é g i g  a  V á r o s l i g e t e n .  N y i t á n y ­
n a k  r o p p a n t  b á j o s  j e l e n e t  v o l t  e z ,  a  m i  a  l e l k e s e d é s  
l á n g j á t  é b r e s z t e t t e  a  g y o r s a n  h e v ü l ő  f i a t a l s á g b a n .  
L e l k e s e d é s r e ,  é l j e n z é s r e  c s a k n e m  p e r c e n k i n t  v o l t  o k  
é s  a l k a l o m  a  d é l u t á n  f o l y a m á n ,  m e r t  a  p r o g r a m  

g y o r s a n  p e r g e t t  é s  e g y i k  s z á m  i z g a t ő b b  é s  é r d e k e ­
s e b b  v o l t  a  m á s i k n á l .

A  3 2 .  é s  3 8 .  g y a l o g o s e z r e d  p ó t z á s z l ó a l j a i b ő l  
v á l o g a t o t t  c s a p a t  s z a b a d g y a k o r l a t a  n y i t o t t a  m e g  a

s z í n j á t é k n a k ,  a  m e l y n e k  v a l ó d i  h ő s ö k  a  
é s  a  m e l y n e k  n e m  i m i t á l t a k  a  d í s z l e t e i .  M i n d e n  A  n é z ő t é r s é g r ő l  v é g t e l e n ü l  k e d v e s  k é p  m o s o l y g o t t  

i g a z i  a  d a r a b b a n ,  a  m e l y n e k  e g y e t l e n  c s e l e k m é n y e  a  p á l y á r a .  Az  e l s ő  t r i b ü n ö n  a  k a t o n a t i s z t e k ,  a  
a z  i d e g e k e t  l á z b a n  t a r t ó ,  l e l k e s e d é s t  é s  k ö n y e t .  ö r ö -  L u d o v i k a  é s  a  h a d a p r ó d i s k o l a  n ö v e n d é k e i  f o g l a l t a k  
m e t  é s  b u b á n a t o t  s z ü l ő  —  h á b o r ú .  I g a z i  a  k a t o n a ,  h e l y e t ,  s o r a i k b a n  a  m e g h í v o t t  e l ő k e l ő s é g e k k e l .  I t t  

a  v e z é r ,  a z  á g y u s z ó ,  a  p u s k a t ü z ,  a z  a k n a ,  a  b o m b a ,  c s ö n d e s ,  k o m o l y  h a n g u l a t  u r a l k o d o t t ,  m i n t  a  s z i n -  
a  p á n c é l o s  a u t ó ,  a  g é p p u s k a  é s  i g a z i  m ű v é s z - z s e n i ,  h á z b a n  a z o k o n  a  h e l y e k e n ,  a  h o n n a n  a  k r i t i k u s o k  
a  k i  a  d a r a b o t  k o m p o n á l t a ,  s z e r v e z t e  é t s  r e n d e z t e  —  n é z i k - a  s o r a i k b ó l  v a l ó  i r ó  d a r a b j á n a k  a  f ő p r ó b á j á t .  
Marenzi  F e r e n c  g r ó f  g y a l o g s á g i  t á b o r n o k ,  B u d a p e s t  A  t i s z t e k  é s ,  a  k a r d b o j t n a k  r ö v i d e s e n  j o g o s  v i s e l ő i ,  a  

k a t o n a i ^  p a r a n c s n o k a ,  s z a k é r t ő  s z e m é v e l  n é z t é k  a z  e s e m é n y e k e t .  O d a á t ,  a
A  d a l i á s  g e n e r á l i s ,  a  £ i b e n  a  k a t o n a i  é s  a  M á s o d i k  h e l y e n ,  a  t a n u l ó i f j ú s á g  e z r e i  s z o r o n g l a k ,  

p o l g á r i  e r é n y e . » .  n a g y s z e r ű  h a r m ó n i á b a n  é l n e k ,  A  f í a l a l o k  a  l e l k ű k e t  n y i t o t t á k  m e g  a  p u s k a  <
ó r i á s  h i v a t a l i  e l f o g l a l t s á g a  m e l l e t t  i d ő t  t u d  m a g a -  á g y ú  h a n g j á r a ,  ő k e t  a  l e l k e s e d é s  t ü z e l t e .  V o l t  m i

n a i i .  t e r e m t e n i  a r r a  i s ,  h o g y  n e  c s u k  a  f ő v á r o s  k a -  e g y  h e l y .  a  h o n n a n  t ű z b e n  é g ő  s z e m e k  v i l l o g t a k  i
l o n a i  v e z é r l e t é t  l á s s a  e l ,  d e  r é s z t v e g y e n  a  t á r s a -  a  l á t n i v a l ó k r a .  A  p á l y a  t ú l s ó  o l d a l á n  s o k - s o k  v i t é
d a l o m  m u n k á j á b a n  i s .  N e v é v e l  t a l á l k o z u n k  m i n d e n  j  c s a t á k  t i i z é t  á t é l t ,  l á b b a d o z ó  é s  r o k k a n t  h a r c

n é z t e  a  v i t é z i  t o r n á t  .  .  .
K é t  ó r a k o r  k e z d ő d ö t t  a  h á b o r ú s  ü n n e p ,  t 

e g y i k  k a t o n a i  z e n e k a r  r á z e n d í t e t t  e g y  t ü z e s  i n d  
l ó r a  é s  m i n t h a  l á t h a t a t l a n  k e z e k  r e n d e z t é k  v o l c  

h o g y  a  j ó i é -  1  m e g j e l e n t  a  p á l y a  m e l l e t t  v o n u l ó  v a s ú t i  s í n p á r o n
a b l a k a i b a n  k a t o n á k  a l a i !

m o z g a l o m b a n ,  a  m i t  a  t á r s a d a l o m  s z i v e  i r á n y i t  
é s  Marenzi  g r ó f  o t t  v a n  m i n d e n ü t t ,  a  h o l  a r r ó l  v a n  a  
s z ó ,  h o g y  - e n y h í t s ü n k  a  h ő s ö k  s o r s á n  é s  s z á r í t s u k  
l ó i  a  k ö n y e k e t , '  a  m e l y e k e t  a  h á b o r ú  f a k a s z t .  Ma­
renzi  t á b o r n o k n a k  t á m a d t  a z  ö t l e t e ,  

k o n y s á g  j e g y é b e n  b e  k e l l  m u t a t n i  a  f ő v á r o s i  k ö z ö n ­
s é g n e k  m i n d e n t ,  a  m i  a  h a r c t e r e k e n  t ö r t é n i k .

v o n a t .  A  k o c s i k

v o l t ,  m i n t  h á b o r ú s  p r o d u k c i ó .  A  k o m o l y  d o l g o k  
e z u t á n  k ö v e t k e z t e k .  A  b á l t é r b ő l  e g y s z e r r e  k e r é k p á ­

r o s  c s a p a t  s z á g u l d o t t  a  s z í n r e .  A l i g  v e t t ü k  é s z r e  é r ­
k e z é s ü k e t ,  s z e m p i l l a n t á s  a l a t t  l e u g r o t t a k  g é p e i k r ő l ,  
f ö l d r e  v e t e t t é k  m a g u k a t  é s  r i a s z t ó  p u s k a t ü z e t  a d t a k .  
A  b u d a p e s t i  ö n k é n t e s  k e r é k p á r o s  s z á z a d  m u t a t t a  b e ,  
m i k é n t  t á m a d j a  a  m e g l e p e t é s s z e r ű e n  f ö l b u k k a n ó  e l ­
l e n s é g e i .  Brandensjtein  b á r ó  s z á z a d o s  v e z e t t e  a  n a g y  
t e t s z é s t  a r a t o t t  g y a k o r l a t o t ,  a  m e l y n e k  b e f e j e z é s é ü l  
a  h a t v a n  f ő b ő l  á f l ó  c s a p a t  n é g y e s ,  m a j d  k é t f ő s  r e n ­
d e k b e  z á r k ó z v a  e l v o n u l t .  A  d e r ü l t s é g  m o r a j l á s a  z ú ­
g o t t  v é g i g  a  n é í / b k  s o r a i n ,  a  m i k o r  a  3 2 .  é s  3 8 .  

g y a l o g o . s e z r e d ,  sí  1 .  é s  3 .  b o s n y á k  g y a l o g o s e z r e d ,  
a  2 4 .  t á b o r i  v a d j i s z z á s z i ó a l i  é s  a z  1 . ,  2 9 .  é s  3 0 .  h o n -  

v é d g y a l o g o s e z r e d  n é g y - n é g y  e m b e r e  b e m u t a t t a ,  m i n t  
h a t o l  k é r é s z i ü l  a  g y a l o g s á g  m i n d e n  a k a d á l y o n ,  á r ­
k o n ,  b o k r o n ,  t á l o n  é s  l y u k o n .  E z  a  s z á m  v e r s e n y  i s  
v o l t  é s  a z  e b ő n e k  b e é r k e z ő  e z ü s t  é r m e t  n y e r t .  M o s t  
Scerbacite  f ő h a d n a g y  v i t é z e i r e  k e r ü l t  a  s o r .  A  g y a ­

l o g s á g i  s z u f o n y v i v á s t .  a  s z u r o n y  h a s z n á l a t á t  a  r o ­
h a m b a n  é s )  a  k é z i t u s á b a n  m u t a t t á k  b e .  A  g y a k o r ­

l a t b a n  r é s z t v e v ő k  f e j v é d ő t  v i s e l n e k ,  a  s z u r o n y  v é g é r e  
g o m b  v a n  e r ő s í t v e ,  b a j  t e h á t  n e m  t ö r t é n h e t i k ,  h a  a
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játékban el is ragadják magukul a fiuk és erős-eb­
ben össze is csapnak. A kézitusát oly pompásan csi­
nálták, hogy szinte föllélegzett az ember, a mikor 
vége volt. A közelharcnak borzalmait lehetetlen volt 
át nem érezni.

A háború szörnyűségeinek az érzése csak el­
hatalmasodott a szemlélőben, a honvéd kerékpáros 
géppuskás osztag gyakorlataitól. Az ellenségen valö 
rajtaütést mutatta be ez a csapat s'csak két gép­
puska okádta a tüzet, mégis az egész környék vissz- 
hangzott a fegyverropogás zajától.

A gyalogságtól és kerékpárosoktól a lovasság 
vette át a szerepet. Elsőbben az első honvédhuszár­
ezred huszonöt embere vágtatott elő s tűzzel ütött 
rajta az ellenségen. A (vörös ördögöket riadó taps fo ­
gadta, de Szellce százados huszárjai ki is érdemel-^ 
ték az ovációt. Villámgyorsan végezték a dolgukat. 
Mint a nyil repültek ki a nyeregből, vetették el ma­
gukat a földön, tüzeltek karabélyukból és fél perc 
sem tellett bele, már ismét fölpattantak lovaikra, a 
melyekkel közben födött helyre lovagolt bét huszár 
és vissza is hozott gazdáikhoz. A Viimos-huszárok 
tizennyolc lovasa vívást mutatott be lóháton. Vért­
jükben és fejvédőikben úgy festettek a szép huszá­
rok, mintha a régi lovagkor hősei lépték volna ki a 
történelem fakó lapjaiból. Fanta százados dirigálta 
őket s nagy sikerük az ő dicsősége is. Tvardy száza­
dos vezényszavára gyutacslövést, céllövést, mozgó 
célra való lövést és sötétben való tüzelést végeztek a 
katonák.

Rövid szünet után programon kivüli szám, a 
hadikutyák bemutatása következett. A hadi és egész­
ségügyi kutyavezető kurzus kutyái ejtették csodál­
kozásba a közönséget. Witzelhuber doktor és Rosen■* 
berg főhadnagy nagyszerű idomitását és a kutyák­
nak megbecsülhetetlen hasznosságát láttuk a mutat­
ványokban. Az okosszemü ebek együtt harcolnak 
gazdájukkal, fölkutatják a sebesülteket, kiszimatol­
ják és megragadják az ellenséget, nyomravezeíik a 

j mi katonáinkat, a kiknek valósággal mentői a harc- 
i téren. Nagy derültség kisérte azt a produkciót,
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a m e ly b e n  a  k u ty a  e l f o g ja  a  b o z o n to s  s ü v e g ü  k o z a - lő  

k o t , a  m e ly b e n  h a s o n c s u s z v a  k ö v e t i  g a z d á já t ,  ő r z i  

a f o g ly u l  e se tt e l le n s é g e t  é s  a  m e ly b e n  fö lé b r e s z t i

a z  e lle n s é g  k ö z e le d é s e k o r  a lv ó  m a g y a r  k a to n á t .  A z e m é ly  

h a d ik u ty á tn a k  t a n u lsá go s , ó r iá s  te ts zé s t a r a to t t  m u ­

ta tv á n y a i v é g e z  a é v e l,  a  h á b o r ú  le g h a tá s o s a b b  és-

e g y ú t ta l e g fé h j lm e íe s e b b  m o z z a n a ta i  já t s z ó d ta k  le je ly s z á m

A várostom lefolyása volt a legizgalmasabb része
a játéké Aknamező robbantással kezdődött ez-----------
a fejezet zután a drótakadályon, farkas vermen 
való álba Jlás, rohamoszlopok előnyomulása, álba 
tolás a várárkokon létrák és póznák segítségével kö 
vetkezett és végül az ostromló sereg megvívta a vá 
rat. Az izgató akciót a közönség lélegzetét vissza 
fojtva nézte végig és frenetikus tapsban tört ki, i 
mikor a magyar és az osztrák lobogót kitűzték ; 
vár fokán.

A vároistrom. vezetője Müller főhadnagy. A; 
utászok hadilhidat vertek rövid percek alatt, az ár 
kászok srapneltől védett lövőárkot készítettek és táv 
iró-állomással fölszerelt megfigyelő-állást építettek 
az utászok hidat robbantottak, a honvédség csapat 
utászai kézigránátokat hajítottak, a gyalogság föllé 
telezelett tűzben fekvő helyzetben és tűzbiztos tere­
pen álló helyzetben beásták magukat. Minden olyar 
szemkápráztató gyorsasággal történt, hogy beleszé 
dűlt a néző. A fantáziát élénk mozgásba hozta í 
lovasgéppuskás osztag tüzelése, a melyet Veres T i 
bor százados kommandirozoít. Lebilincselők, fino­
mak éá elragadők voltak a tüzérség akciói. GasteigeiT 
százados vezetésével a 4. és 7. lovastüzér-osztály, 
a 10., 11. és 12. tábori ágyusezred, a 4. tábori, 
tarackezred, az első honvéd tábori ágyusezred ö n ­
kéntesei mutatták be harci készségüket. Frappáns 
hatást keltett a 4. és 7. lovastüzér-osztály és első 
honvéd tábori ágyusezred önkénteseinek hajtőisko- 
lája, valamint a vágtában felvonuló lovastüzér-sza- 
kasznak támadás visszaverésére irányuló fölvonu- 
Iása. Plidegvérrel és kecsesen ülték meg repülő pa-; 
ripáikat a derék tüzérönkéntesek.

Pap-Ragály százados és Janky százados csa­
patai a tábori távíró- és teíeton-szóígSIat mozzanat 
tait szemléltették és befejezésül Romanics százados 
bemutatta a világ nyolcadik csodáját, a Kateapilga- 
automobilt, a mely mély szakadékokon és maga$ 
dombokon keresztül hatolva vontatja maga után az 
irtózatos súlyú ágyukat. Még a Romanics— Fellner- 
féle páncélos autó száguldott végig a pályán gép-* 
puska-tüzelést adván a vélt ellenségre, azután fölhar- 
sant a Rákóczi-induló és a főpróba közönsége a há­
borús játék impressszióitól telten megindult a liget 
árnyékba borulj utjain a város felé. Marenzi Ferenc 
gróf tábornok „darabja“ , a melynek kitűnő rende­
zője Kisljnger kapitány és Stcger György főhadnagy* 
kasszadarab lesz, az ügető-versenytérség tribünjei 
szűknek fognak bizonyulni a vasárnapi premier kö­
zönségének befogadására s a jótékonyság angyalai 
között vigasság lesz a katonai ünnepnek két napján,

Székesfővárosi házinyomda 1913


